Oxkcana Kozauuwuna
(Binnuys)
OBPA3HICTH SIK IOKA3HUK I'EHJAEPHOI CIEIIU®IKHU
KOTHITUBHOI'O CTHUJIIO MOBHOI OCOBUCTOCTI
(na matepiani pomaniB @.C.®imrxepannaa “Tender is the Night”
Ta 3. @imxepanany “Save Me the Waltz”)

JocnixeHHs: 0COOIMBOCTE BUKOPUCTAHHS MOBU INMHUCHbMEHHUKAMHM PI3HOI CTarTi
nependadae MOXIIMBICTh 3ICTaBIICHHS SK KOJCKTHBHMX MOBHHX OCOOHCTOCTEH, Tak i
MOPIBHSUIBHUIM aHaII3 MOBJICHHS OKPEMHUX MHCHhMEHHHKIB YOJOBIYOI Ta JKIHOYOI CTaTi.
[Ipote nBa 3a3HaYeHI MIAXOAU XaPAKTEPUIYIOTHCS ICTOTHUMHU BIIMIHHOCTSIMU. 31CTaBHUN
aHaJl3 KOJEKTUBHUX MOBHHMX OCOOMCTOCTEH Ja€ MOXJIMBICTh BCTAaHOBUTH 3aralibHi
TEHJICHI[Ii Y BUKOPUCTAHHI CIIJIBHOTO apCeHAly MOBHHUX 3aC001B aBTOpaMu pI3HOI CTari,
3MaJIIOBaTU T€HEpali30BaHUN MOBJIEHHEBUW MOPTPET aBTOPA-’KIHKK Ta aBTOpPa-4OJOBIKA.
JlocmiKeHHST K MOBJICHHS OKPEMHX IMHMCHMEHHHKIB € JCNIO CKJIATHIIITUM 3aBIaHHSM,
OCKIJIBKM CITIBBIJTHOIIIEHHST THUIIOBO ‘‘YOJIOBIUMX® Ta ‘“KIHOYMX PUC y CTUJ MHChMa
KOHKPETHOTO aBTOpa MOXKE 3HAYHO PI3HUTUCS: KOXHA JIIOJIMHA, HE3aJEKHO BIJ CTarTi,
MICTHTD YOJIOBIYE Ta KIHOYE HAYaI0 OLIBIIO YM MEHIIOK Mipoto [3, c. 111].

Martepianom Juist TOCTIIKEHHS TeHIEPHUX XapaKTEPUCTHK XY0KHIX TEKCTIB OKPEMO
B3ATHX aBTOPIB pi3HOI cTaTi Oyso oOpaHo aBa pomanu: @.C.Diynkepanbaa “Tender is the
Night” (mamami TN) ta 3.®iymkepansa “Save Me the Waltz” (SMW). Bubip came 1ux
TBOPIB ISl aHAJ3Yy MOSICHIOETHCS THUM, IO 3a3HAYEHI pOMaHU HajeXaTh MEpy aBTOPIB,
MaKCUMAaJIbHO OJIM3BKUX Y MOBHOMY, KYJIbTYPHOMY Ta YaCOBOMY IUTaHI. BaXXIIMBO Takox,
0 BKa3aHl TEKCTH XapaKTEPHU3YIOThCA JKAHPOBOIO W TEMAaTUYHOKO aHAJIOTIYHICTIO.
BpaxyBaHHsT 1IuX MOMEHTIB JOIMOMara€ YHUKHYTH 1HTepdepeHIii (akTopiB, He
MOB’SI3aHMX 3 TEHACPHOIO MPUHATICKHICTIO TUCEMEHHHUKIB.

AHani3 KOTHITUBHOTO CTHJIIO AaBTOPIB 3IIHCHIOETHCS 3 ONOPOI0 Ha TEeMaTH4HI
YIPYIOBaHHS peQepeHTIB Ta KOPEJATIB TPOIMIB, BUKOPUCTAHUX NUCbMEHHUKAMHU B
3a3HayeHUX poMaHax. Posrnsgarorbes smimie Ti mMetadopu ¥ 0Opas3Hi MOPIBHSHHS, IS
CTBOPEHHS SIKMX aBTOpaMu OyJiM 3a71y4yeHl TUIOBO “KiHOYI” ¥ “4osoBivi” peaii, OCKUIbKI

BCl IHIN KOHIENTyalbHI pedepeHTH W KOPENSITH, Xoda W BaXKJIMBI 11 BUBUYEHHS



cnenu(piki KOTHITUBHOTO CTHJIIO aBTOPIB y LUJIOMY, HE HECYTh HACTUIBKM OYEBHIHOI
iH(OopMaIIil PO reHaepH1 XapaKTePUCTUKH MTMChbMEHHHUKIB.

VY pesynbrari aHamizy obpasnocti B pomanax “TN” ta “SMW” Oyno BHOKpeMIIEHO
BianoBigHOo 120 Ta 172 oauHUI TpOmiB, pePepeHTH SKUX MOXKHA KBaTi(piKyBaTH SIK
TUIIOBO ‘“KiHOY1” ¥ “4osioBiul”. 3 ypaxyBaHHSIM TPaJAMULINHUX YSBIEHb PO OCOOJIMUBOCTI
KOTHITUBHOTO CTHJIIO TIPEACTaBHUKIB JIBOX CTaTel, a TaKOX pPE3yIbTaTiB BUBUYCHHS
KOJICKTHBHOI MOBHOI OCOOMCTOCTI aMEepHUKaHChKOI MmucbMeHHuUIl XX cropiuus [auB.2, c.
52-88], mo Tak 3BaHMX ‘“KiHOUUX pedepeHTiB y AOCTIIKYBaHUX TEKCTax OYyJI0 BIIHECEHO
KOHIICTITH, 110 MO3HAYAIOTh 306HIUHICIbG MA YACMUHU MILA JIOOUHU, OOMAUHIO chepy
aorcummeoisibnocmi (6YOUHOK ma 1020 4acmuuu, npeomemu NOECAKOCHHO20 NoOymy,
00512, iy, unenie cim’i ma cimetini 36 's13Ku, a TAKOK eMOYIUHY chepy NCUXiku 1100UHuU.

BuokpemiieHi ““kiHoul” pedepeHTH TpomiB HapaxoBYIOTh 125 mpukiaaiB y poMmaHi
“SMW?” (72,7% Bin 3araibHOTO 4Yucia “doJoBiUMX’ Ta ‘““kiHOYMX~ pedepeHTiB) 1 78
npukiaaiB 'y pomani “TN” (65% Bix 3arampHOi KUIBKOCTI). SIKk 0auymMo, MPOLIEHTHA
pernpe3eHTalis ‘“kKiHounx” pedepeHTiB y poMani 3. Dirypkepaitbl K aBTOpa->KIHKU IIIITKOM
JoriyHo Maibke Ha 10 BIJCOTKIB BUINA 3a AHAJIOTIYHMA TMOKA3HUK Yy PpPOMaHl
@.C.Diypkepanpaa. Pazom 3 Tum, udactka ‘““xkiHOuuX” pedepeHTIB B 000X poMaHax
OUTBIIIOID YM MEHIIOK MIPOI0 TEPEeBUINye 4acTKy “donoBiuux’. Ilpu 1pomMy 3HaAUHY
gacTuHy pedepeHTiB “kiHo40i” chepu B 000X Bumaakax (79 npuknanis y pomani “SMW”
it 47 y pomani “TN”) ckimamaroTh peanii, 0 MO3HAYAIOTh 0COOIUBOCMI 308HIWHOCMI U
yacmunu mina aroounu. IlosicHeHHs iboMy (GakKTy, Ha HAIll MOTIIS, CIi ITyKaTH HE JIUIIe
B TEHJEPHUX XapaKTePUCTUKAX aBTOPIB. 3HauymuM (aKTOpOM B JIaHOMY BHUIIAJKY €
MPUHAICKHICTh JIOCTIPKYBAHUX TEKCTIB JO XYAOXKHBOI JITEpaTypH, A€ 300paKeHHs
30BHIIIOCTI MEPCOHAXIB BUCTYMA€E Ba)KJIMBOK BUMOTOI0 HE3aJIEKHO BiJl CTaTl aBTOpa Ta
TeMaTtuku TBOpY. OdYEeBUIHO, TYT i€ TMPUHIUI, 3TITHO 3 SKUM “KOXXHUW PI3HOBU
JMCKYPCY BH3HAUA€E CBOE IPYIyBaHHs KoHIenTiB” [4, c. 185].

Xoya TPOILIEHTHE CIHIBBIIHOIIECHHS peaiid, 10 I[03HAYalTh 308HIWHICIbL mda
yacmuHyu mina aAr0O0uHU, B MEXaxX CyTO “KiHOUMX pedepeHTIB TPOIIB B JOCIIKYBAHUX
TEeKCTaX CYTTEBO He po3xoauThbes (63,2% B pomani 3.Diypkepansa ta 60,2% y pomani
@.C.Diypkepanpaa’™), IXHS SKICHA XapaKTepUCTUKA JEMI0 Pi3HUThCA. Tak, y pomani

“SMW” crnocrepiracMo HadOararo OUIBIIY IeTadi3oBaHICTh pedepentis. Hampuxian
y )



pedepeHTH TeMAaTUIHOTO YrPyIOBaHHS oui BKIIFOYAIOTh HE JUIIe KoHIent oui (eyes), a i
taki geraii, sik moBiku (lids of the eyes), sanagunu Ham oumma (hollows over his eyes),
npocTip Mk ounmMa (Space between her eyes). Tijo JIFOAWHN CHPUUMAETHCS W MTOTAETHCS
aBTOPKOIO JCTalli30BaHO, MOMDK pedepeHTiB 3HaxoauMo Taki: Tino B miaomy (body),
mkipa (Skin), mwiote (flesh), rpynu (breasts), pyku (hands, arms), zam’sicts (Wrists),
cyrio6u maneIiiB (Knuckles), crerna (hips), soru (legs), mamsiii Hir (toes).

OOpa3HICTh, IO CTOCYETHCS 30BHIMIHOCTI JHOJAUHH, Y poMaHi ®.C.Dimmkepanbaa
XapaKTEPHU3y€EThCs OLIBINOI TeHepaTi30BaHICTIO. BimcyTHs apiOHa meranizarisi 4acTUH
Tija, IO MPEICTaBjICHI, B OCHOBHOMY, 3arajibHuMK Ha3Bamu: Tio (body, figure), romosa
(head), nworm (legs). IlepHe, meit ¢akT caig po3mIsAaTH SK CBIAYEHHS OLIBIION
IJI00aNbHOCTI, “HOJIOBIYOCTI” KOTHITUBHOTO CTWJIIO MHUCbMEHHHMKA, 30CEPEIHKEHOCTI Ha
3arajJbHUX MOMEHTAX MPU HEXTYBaHHI JPiOHOIO JIeTai3alli€lo.

TunoBo ‘“kiHoul” pedepeHTH MPEeACTAaBICHO TAaKOX TIPYNOI KOHIIENTIB, IO
MO3HAYAIOTh peatii domauwnvoi cepu srcummedisnornocmi moounu (domestic domain).
Taxi pedepeHnTn HapaxoByioTh 35 mpukiaaiB y pomadi “SMW” i1 ycboro 6 npukiamiB y
tekcTi pomany “TN”. Cepen TeMaTHYHHMX yrpylnoBaHb 3raflaHMX KOHLENTIB y MEPLIOMY 3
Ha3BaHUX TBOPIB 3HAXOJUMO Taki: dim ma tioco yacmunu (10 mp.), peui noscaxoenHoco
xamuwvoeo nooymy (6 p.), ooste (8 ip.), ixca (2 nip.), cim’ss ma iv unenu (9 np.). BiamosiaHi
pedbepent B TBOpi “TN” mpeacTaBieHl Juiie TphOMa JOCUTh MAaJIOYMCICHHUMHU
yIpymoBaHHAMU: 00sie (5 1p.), peui domawmnvoco excumky (1 mp.) Ta yuacmunu 6younxy (1
p.). 30BCIM BIACYTHI pepepeHTH, 110 MO3HAYaI0Th CiM 10 Ta ii wieHiB. KUTbKICHE Ta SKICHE
CHIBBIIHOIICHHS pedepeHTiB “AoMaitHboi cdepu’” 0e33amepeyHo BKa3ye Ha iXHIO BHIILY
pekypeHTHIcTh Y poMani “SMW”. 1le Moxe CBITYUTH PO OiIBIITY 3HAYYIICTh KOHIICTITIB,
[0 MO3HAYalOTh JIOMAllIHI peanii, y kapTuHi cBiTy 3.Dipkepanba. O4eBUAHO, B JaHOMY
BUIAJIKy MU MA€EMO CIIPaBy 3 SBHIIEM, 1110 BiOOPAKAETHCS B TEHACPHOMY MOBIICHHEBOMY
CTEpEOTHI1 KOTHITUBHOTO CTHJIIO SIK TMEpPEeBaXHA CHPSIMOBAHICTh >KIHOYMX I1HTEPECIB Yy
MIKPOCBIT, Ha HaHOJMKYe OTOYCHHS, a 4ojIoBIuMX — y MakpocBiT [1, ¢. 10]. TooTo MoxHa
CKazaru, 1110 BiJOOpakeH1 B 3a3HaUEHUX pedepeHTax 0Opa3HOCTI XapaKTEpHI PUCH MOBHOI
ocobucrocti 3.Diypkepansy Ta O.C.Oipkepaipaa  30iraloTbesd 3 TPAAUIITHUMU

YSIBJICHHSIMH TIPO BIZIMIHHOCT1 Mi3K YOJIOBIYMMHU Ta KIHOYUMHU 1HTEPECAMHU.



[Tomixxk “xiHOUMX” pedepeHTiB Oyn0o BUIAUICHO 1 KOHIENTH, OB’ S3aHl 3 eMOYIliHOW0
cgheporo ncuxixu moounu. Y pomani “TN” Takux pedepeHTiB HapaxoBYeThCS 24 IPUKIIAIN
(30,7 % Bin ycix pedepentiB “xiHOou0i” chepu), a B pomani “SMW” — 11 npuknanis (8,8
%). Meradopu ¥ o0pasHi mopiBasHHS B pomani “Tender is the Night” posropraroTscs
HABKOJIO PI3HUX MOYYTTIB, cepeJl AKUX 3HAXOAUMO M Tak 3BaH1 eMOIli CJIa0KOCTI: JIIOOOB
(love), TpuBora, mepemuytts (apprehension, anguish), rope, crpaxmanus (sorrow, grief).
3ycTpidaeMo ¥ CTEPEOTHITHO “‘dOJIOBIYI” MOYYTTS CHIIM: BIIeBHEHICTH (confidence), 3imicTs,
31m00a (rage, malice), sueBara (contempt).

B ananizoBanomy pomani 3.DiiypKepanbl emoyii 1 noyymms pijille CTaloTh HEHTPAMU
po3roptanHs 006pa3HocTi. TUoBo ““KiHOY1” eMOIIli MTpeICTaBIeH] TAKUMU pedepeHTamu, siK
XBUITIOBaHHS (excitement), momryk so6oBi (looking for love), mmo6os (love).

Taxke criBBiIHOIIEHHS peEePEHTIB TPOIIiB, 1110 MPE3EHTYIOTh EMOIIIMHY Cepy MCUXIKH
B aHAJI30BaHMX TEKCTaX, € JIENI0 HECIOIBAaHUM, PO3XOJSIYUCH 13 TPAAUIINHOI IYMKOIO
PO BIJHOCHO OUTBIIY CXMJIBHICThH KIHOK TOBOPHUTH IPO MOYYTTS Ta eMmolii. Bussinenuii
dbakT MOXe CBIJUUTH MPO T€, M0 BIAOOPaKEHHS EMOIIMHUX TMPOSIBIB IMEPCOHAKIB
nopiBHsIHO OUTkIN 3Hauye st O.C.Diypkepanbaa, anix Juist 3. PIypKepabI.

[IpolieHTHE CHIBBIAHONICHHA “dOJOBIYMX~ peQEepeHTiB TPOMIB BKazye Ha
nepeBaxaHHs “dgoyoBiuux’’ koHIeNTiB y poMmani @.C.dDimmkepansaa: 35% npotu 27,3% B
pomani 3.Qiypkepanba. Jo TUMOBO “4osOBIYMX® KOHUENTYyaJIbHHX pedepeHTiB Oyio
BIJIHECEHO Ti, II0 MO3HAYAIOTh: aOCmMpakmuo-pitocopcovki acnexmu HcummeoisiibHOCmi
(ceHc Ta mepioin KUTTS, )KUTTEBI MPUHLIUIH 1 T.I1.), PO3YMOBY U 8071608 Chepu NCuxixu,
€20, ocooucmicmo; nyoaiuHy 2any3b OiIbHOCE THOOUHU.

KinbkicHUN po3MoIlT yrpyMnoBaHb KOHIENTIB y MekKaxX 3arajibHOl TPyNu “4ojJoBiunx’
pedepeHTIB BUSBHUBCS HEOJHAKOBUM B JBOX aHalIi30BaHUX TBopax. Y pomani “TN”
HAWYMCJICHHIINIUMHA BUSBWIUCH peanii nyoniunoi cghepu oisnvnocmi (11 mp.; 26,2% Bin
ycix “gosioBiunx” pedepeHTiB) Ta ocobucmicms, e2o aoounu (11 np.; 26,2%). [ami rpynu
“qgosnoBiunx” pedepeHTiB y pomani “TN” po3noAinuinchk TaKUM YUHOM: JHCUMMS, U020
yacosi ma inwi xapakmepucmuxu (10 np.; 23,8%), posymosa cghepa ncuxixu moounu (8
up.; 19%), eéonvosa cghepa ncuxixu (2 np.; 4,8%).

Jlemo iHOIy Tpajaiio THUMOBO “YOJIOBIYMX~  KOHIENTYaJIbHUX pedepeHTiB

cnocrepiraeMo B pomani “SMW”. Tlepury CXOAMHKY TMOCIZafOTh KOHIIENTH, IO



CHIBBITHOCSTBCS 3 AOCMpakxmHo-pinocopcokumu acnekmamu 6ymms — BOHU HApaxOBYIOTb
20 npuknanis (42,6% ycix “gonoBiunx’ pedepenTiB). Taki BHO “HeXiHOYI” MUTAHHS, SIK,
YCBIIOMJIEHHSI CyTi OyTTS, OrO METH, MPOOJIEM YaCOBUX XapaKTEPUCTHK, SK CBITYATh
KUIBbKICHI JIaH1, BUSBWJIUCH JOCUTh 3HAYYITUMU JUTs1 3. DIIHKEpaTbI.

JleB’siThMa TIpUKIIalaMy TIPEJCTAaBIICHI TPOMH, peepeHTaMu SIKUX € 0COOucCmicme,
ezo. [TpobGnema 0cOOMCTOCTI Ta KUTTEBOTO MPU3HAYCHHS JIFOAMHH TI0CIIa€ YiTbHE MICIIE B
pomani “SMW?”, 3Haxonsun CBO€ BijoOpaxkeHHS 1 B oOpaszHOCTI TBOpYy. Hampukman:
“Honey, you must put your knife on your plate when you're not using it”, Dixie said,
pouring his personality into the mold of her society (SMW, 16-17). OcoOuctictb
YSBJISIETHCS MUCbMEHHUII HECTIMKOIO Ta MOAATIMBOIO CYTHICTIO, BOHA MOXE 3MIHIOBATHUCH
il BIUIMBOM OTOYEHHS, IO BHCTYIMae s Hei cBoepimHoo ¢dopmoro (mold), y sky
3aIMBa€EThC 0coOuCTICTh (pouring his personality).

JleB’sITh TIPUKIIAJiB HapaxoBY€ TAKOX YTPYNOBaHHS po3ymosa cghepa ncuxiku, 1€
aBTOPCHbKa yBara akIEHTYEThCS Ha TaKUX MOMEHTax, sSK po3yMm y mutomy (cerebral life,
cerebral machinery), cBigomicTh (CONSCIOUSNESS), IHTCNEKTyadbHI YSBICHHSI Ta
nepekonanns (intellectual conceptions, conviction), aymku (thoughts), mpii (dreams),
crnorazu (reminiscences), ysisa (imagination).

Ilybniuna cehepa Oisnvnocmi ar0OuHU, MO BUSIBUINCH HAWKUIBKICHIIIOK ITOMIX
“gosoBiunx” pedepeHTiB 'y pomani O.C.Dimypkepanbaa, MOCiAa€ JUIIE YETBEPTY
cxonuHky B pomani 3.Dimypkepansa, HapaxoByrouw 7 mpukiaamiB  (14,9% ycix
“qgonoBiunx” pedepentiB). Jlo LBOro yrpynoBaHHA BBIMILIM Taki pePepeHTH, SK:
mpancnopmui 3acoou (3 np.), ogiyiini cnopyou (2 np.), noaimuxa (2 np.). Boavosa
cghepa ncuxixu TOJIMHU CTA€ IIEHTPOM 00pa3HOCTI JuIiIe B 2-X npukianax (4,3%).

AHaJIi3 KOPEJATIB TPOMEIKU y JOCTIKYBaHUX pOMaHax Ja€ MiJACTaBH JJIsl IIKaBUX
BHUCHOBKIB I10J10 TEHIEPHUX MPIOPUTETIB MICHMEHHUKIB.

KisbKiCTh TpOIIB, KOPENISATAMU SKUX € CTEPEOTUITHO ““KiHOYI” Ta “4oJjioBIYl” pealii,
CYTT€BO PI3HUTHCS B JABOX TBOpax. Tak, y pomani “SMW?” Oyno BusineHo 3araiom 139
TaKuX MPUKIaiB, Tofl K “TN” — qume 53. Meradopu Ta mOpiBHSHHS, KOPETIATAMU SKUX
€ ‘“KIHOY1” TOHSATTS AOMalIHbOI cdepu y pomani 3.Diypkepaibl HApaxoBYIOTh 86
MPUKIAAIB, M0 ckiagae 61,9% — OiapIry YacTHUHY 3arajbHOT YMCEIBHOCTI TPOIIIB 3 TUTIOBO

“qgonoBiyMMHU” Ta ‘“KIHOYMMHU  KOpeisiTaMd Yy [bOMy TBOpi. Y pomaHi X



®.C.dinmpkepanbaa  00pa3HICT 3 “KIHOYMMH® — Kopenstamu mpexacraBieHa 20
npukiagamu — 37,7% Bia 3araibHOI Macl 3a3HaA4eHUX MeTa(op 1 MOPIBHSHB, 1110, IO
MEHIIIE 32 KITBKICTh TPOMIB 3 “YOJIOBIYMMH KOpensTaMu. Takuid po3Mojaisl aHalli30BaHUX
OJIMHUIIb IIJIKOM Y3TOJIKYETHCS 3 TEHACPHUMH XapaKTepUCTUKaMU aBTOPIB TBOPIB.

BuokpemiieHi “9kiHOY1” KOPENATH PO3MOIUISIOTHCS HAa S5 TEMaTUYHUX YIPYIIOBaHb:
oimu U 002140 3a HUMU, 00512, MKAHUHU, NPUKPACU, NpeOMemu OOMAWHbO20 NOOYmy;
idca, domawne 2ocnooapcmao, poboma no 0omy.

Hait6inpimn KipKICHUM B 000X pOMaHax € yrpylnoBaHHS KOPEJATIB, 10 MO3HAYAIOTh
peanii ooensady 3a oimemu. Y pomani “SMW?” ix HapaxoByeTbest 27 oqunuup (31,4% Bin
“KIHOUMX KOPEJATIB), Y JAPYroMy 3 aHali30BaHUX TBOPIB BOHU mpencraBieHi 11
npukiagamu (55%). Taka Bpakaroua MpoOLIEHTHA PENpe3eHTalllsl 3a3Ha4€HOi 00pa3HOCTI B
pomani “TN” mnoscHioeTbcsi nBoMa mnpuuuHamu. [lo-mepie, 3arajibHa KUIBKICTh
BUSBJICHMX MeTadop 1 MOpIBHAHB 3 KOpeIATaMH “‘IOMalHboi cdepu” B poMaHi
@.C.Dimpkepanbia 10CUTh He3HaAYHa — BChOro 20 MpUKIIajiB, TOMY MOPIBHSAHO HEBEJIMKA
YHUCEJBbHICTh Takoi oOpa3zHocTi (11 mp.) BUIIIsHae HACTUIBKM O0’€MHO B MPOIEHTHOMY
cniBBigHOWEHHI. [lo-mpyre, BUKOpUCTaHHA 00pa3y AUTHHU HOCHTHh IPUHLMIIOBUM,
KOHIIETITYaJIbHUIM XapakTtep y pomani. lleit oOpa3 3amyuyaeTbcs Uisl XapaKTEPUCTHUKU
OJIHOTO 3 TOJIOBHUX MepcoHaxiB TBopy — Po3mapi Xoiit. Hanpuknan: <...> one’s eye
moved on quickly to her daughter, who had the magic in her pink palms and her cheeks lit

to a lovely flame, like the thrilling flush of children after their cold baths in the evening

(TN, 33-34). ABTOp aKIICHTY€E YBary Ha OJHIH 3 HAHACKPABIIIMX PUC IepPOiHi — ii FOHOCTI —
3aBASKA aHAIOTIT MDK MOJOJICTIO Po3Mapi Ta 3BOPYIUIMBOIO JHUTSIYOI CBIXKICTIO,
3I0OPOBMM pyM’sTHIIEM JIiTel micis ixaporo BewipHboro kynanus (like the thrilling flush of
children after their cold baths in the evening). I[lopiBusHHs Po3mapi 3 auTHHOINO
MPOCIIIKOBYETHCSI MPOTATOM 3HAYHOT YACTUHU POMaHy, 3a3HAIOYU TOCTYMOBO SIKICHUX
3MiH, IO MIJAKPECIIOITh CYNEPEWIMBICTh MK OMAHJIMBOI AUTSIYICTIO TepoiHi Ta ii
BHYTPIIIHBOIO TBepAICTIO. OcTaTOUHE NOJOPOCITIIIaHHS JIBYMHU MEPEAAETHCS SIK 0Opa3He
“nepepizanns nynosunan” (Severence of umblical chord), Bimtyuenns Bix rpyai — It was
time she were spiritually weaned (TN, 42).

KinbkicHa pemnpeseHTarliss Ta SAKICHUM CKIaJ I1HIIMX TEMAaTUYHUX YIPYIMOBaHb

“XIHOUMX” KOPEJATIB B JOCTIKYBAaHMX pOMaHaX JIOCHUTh HEPIBHOILIHHI. Tak, y pomadi



“TN” TeMaTU4HE YTPYIOBAHHS 0052, MKAHUHU, NPUKpacy HapaxoBye 4 MIPUKIIAAN, TOJI 5K y
pomani “SW” momiOHI KopensTu npeacTaBieHl 17 mpukinagamu. YTPYNOBaHHS idca Ta
domauwne eocnodapcmeo 'y pomani @.C.Diypkepanbia pernpe3eHTOBaHI BiANOBIIHO 4-Ma
Ta 1-M OpUKIagaMu, a npeomemu 0OMAUHb020 NOOYmMy B3arajl He 3aJy4al0ThCs aBTOPOM
Ipu  00pa3HOMY OCMHUCICHHI JiMCHOCTI. Y pomani 3.Diypkepanb I TeMaTu4H1
yIrpyNOBaHHA HApaxoBylOTh 9, 19 Ta 14 npuknanis.

JlocuTh YMCIEHHUMH Ta PI3HOMAaHITHUMH KOPEIATaMHU “‘0oMauHboi cghepu’ B poMaHi
3.®iymKepanb BUSBUINCH peanii “orcinouux” pykooins, TakumMu pyKoIUUISIMA B pPOMaHi
“SMW?” e: minerenns mepexxuna (like a person making tatting); mronanus (like dirty knots
of mending thread); rantysanns (like featherstitching; a thread of glamour, a Rolls-Royce
thread, a thread of O ’Henry); npsiniHHs Ta TKanTBo (t0 weave; spinning).

[Tomix ““kiHOUMX” KOpeNsATIiB TpomiB y pomani “SMW” 3ycTpiyaeMo ¥ Has3BU
pi3HOMaHITHUX TKaHUH: 6aTucT (cambric), BoBHy (bits of chartreuse wool), mmdon (pink
chiffon), mapuy (Empire satin brocade), Hakpoxmanenwuii cepranok (tarlatan), mepexuso
(lacy pattern), mosotno (linen), 6arik (batic). ¥ Bumaaky moeaHaHHs TaKUX CTEPEOTHUITHO
“HoMamHixX” KOpemsTiB 13 a0cTpakTHO-(1I0COPCHKUMU pedepeHIMHUMU KOHLIETITaMH
BUHUKA€E SCKPABUN HEOPAUHAPHUN 00pa3, CBOEPIAHHUI OKCIOMOPOH, SIK, HANPUKIAJ, MPU
HOPIBHSHHI OCOOMCTOCTI JIFOAMHHU 3 MIH(POHOM, 110 PO3ayBaeThcs BitpoM. Hanpuknan: her

personality was alive like a restless pile of pink chiffon in a breeze (SMW, 103).

Y @O.C.Oiypkepanbaa 3HAXOAUMO JIMINNE JBAa TMPUKIAIM 3aTydyeHHS KOpesTa
mranuna TIpu cTBOpeHHI oOpasHocti. Hanpuknaa: She was like a bright bouquet, a piece

of precious cloth being displayed before fifty eyes (TN, 105). Ilpu upomy

BUKOPHCTOBYETHCS 3arajibHUi Onmuc TKaHWH Oe3 yrouHeHHs Ha3Bu (fine-spun; a piece of
precious cloth), mo Moke cBiqUHTH SIK MPO “riI00ATBHICTH” KOTHITHBHOTO CTHIIIO
MUCbMCHHHKA, ITHOPYBAHHS HEBAXJIMBOI, Ha WOro TMOTJISAM, HAeTaii3arii, Tak 1 TIpo
He3HaHHsa O.C.DimpxepanbIoM TOHKOIIIB 11€] TpaIUIiiHO “KIHOYO0i cdepH.

[{ikaBo, 110 MpPU BUKOPUCTAHHI B POJII KOPENATIB 0OPa3HOCTI peaniil TeMaTH4YHOTO
yIPYIOBaHHS ixca B 000X poMaHax 1HOJI MPOCTIAKOBYIOTbCS II€BHA ‘“4OJIOBIUICTBH”
acolriariiii, Mo MPOSBISIETECS B 3BEPTaHHI J0 Ha3B aJKOTOJHHUX HAMOIB — TPaJMINIHHO
OinpIn “gosioBivoi” cepu. Ile MokHA MOOAYNTH, HAIPUKIIAJ, B PEUCHHI, JIe 3a0BOJICHHS

KIHKOIO BJIACHOT CEKCyalbHOI aru aBTop pomany ‘“TN” mOpiBHIOE 3 HACOJIOJ0I0



aneputuBamu  (aperitifs): Desirous, she chooses her aperitifs wisely (TN, 313).

AHaJIoriyHUN MpuKiIaa 3ycTpiBes 1 B poMani “SMW?”, ne aBTopchke oOpazHe OadyeHHs

acoIlif0€ CKYITYCHHsS XMapok i3 mmiHoro Ha Bigeprii musa: Little clouds foamed over the

placidity aimlessly as froth from a beer pail (SMW, 155).

Sk BWAHO 13 HaBEJAEHUX MPUKJIAIIB, JOCIIKYBaHI aBTOPU B HEOJHAKOBIH MiIpi
3a]Ty4ar0Th y POJIi KOPEJATIB 00pa3HOCTI peaii “moMamHboi cepu’ MisUTbHOCTI JIFOIUHU.
Taki KopenaTH BUSBWIMCH 3HAYHO YHUCICHHIIIMMHU Ta PI3HOMAHITHIIIMMH B pPOMaHi
3.dimmKkepanp, Mo BKa3dye Ha J0Ope 3HAHHS aBTOPKOO 3a3HAa4YeHO1 “‘momarniHboi chepu”
Ta Ha BAKIUBICTh IOB’SI3aHUX 3 i€ chepor0 TMOHATh Yy KOTHITUBHOMY CTHII
nucbMeHHuIl. Y TBopi @.C.Diypkepanpaa T.3B. “moManiHs oOpas3HICTh  MpeCcTaBIcHA
Habararo OlfHille, 0 HE CYNEPEeYUTh CTEPEOTUIIHUM YSBICHHAM IPO 3HAYHO MEHIIY,
MOPIBHSHO 3 )KIHKaMU, 3HAUYIIICTh JOMAaITHBOT CepH MisNIBHOCTI JJIsl YOIOBIKIB.

AHani3 TpomiB, KOpEIITaMH SIKHX € peaiii “4oyioBivoi” myOiiuHOi cdepu, BUSIBUB
JIOCUThH 3HAYHE TMepeBaKaHHS BIAMOBIIHUX MOBHHMX OJMHUIIL y poMani 3.Dipkepanby -
53 mpuxnaau npotu 33 npukianiB y TBopi @.C.Dimpkepanbaa. [IpuanHo0 1bOr0 MOXKE
BUCTYyNATH AK OUIbIIA CXWJIBbHICTh MMCBMEHHULI 10 00pa3HOr0 OCMHCIECHHS A1MCHOCTI B
IIJIOMY, TaK 1 3HAYHUN 1HTEpeC aBTOPKHU JO TUIIOBO ‘“dOJIOBIUMX’ BHJIB MISUTBHOCTI. Sk
nokasye aHaiiz, 3.Diypkepaiba HE TMOCTYNAEThCS YOJIOBIKOBI B 3HAHHI TaKUX BHUJIIB
JISTIBHOCT1, BAKOPUCTOBYIOUM HAaPI13HOMAHITHIII peaiii myOaidyHoi cepu 151 CTBOPEHHS
MeTtadop Ta 00pa3HUX MOPIBHIHbD.

B 000X TekcTax BUOKpEMIIEHI KOPEJSTU PENPE3CHTYIOTh 5 YIpyNoBaHb: GiliHa, 30pos,
MAWUHY Ma MexHika, MOPCbKa Cnpasa;, cnopm, iHui euou “uonoeiuoi” OisibHoCi.

Haituucnennimmmu y pomani “TN” BUSBIINCH KOPENATH TEMATUYHOTO YIPYITOBAHHS
gitina, 30pos: 12 npuxnanis (36,4% ycix “gonoBiunx’ acomiaiiif). [loMi>k ekcrIikaTopis
3HAaXOIMMO Ha3BU PI3HOMAaHITHUX BifickkoBuX peamii: armorial shield, chain mail, helmet,
yielding up of swords, battle.

Bignosinna tematnuHa rpyna B pomani “SMW’” mpencraBnena 15 mnpuxiagamu
(28,3% ycix “gonoBiumx” KopensariB). Cepen HUX HEPIAKO 3yCTPIUAEMO CEPEeIHBOBIUHI
peadii, Taki sk: ¢popmeys (fortress) ta 1i eeorci (towers), meu (sword), nixeu (sheath), cnuc
(lance), einvtiomuna (guillotine), ouba (mediaeval rack). HasBHicTh moiOHUX HOMIHALN Y

TBOpI1, TOJIIT SIKOTO BiAOYyBaroThcsi B XX CTOpIUYi, HA/JAa€ TEKCTy POMAHTUYHOTO 3BY4YaHHS,



JIEIO 3MVIA/KYIOYHM PI3KICTh BiJl 3aJlydeHHs BIMCBKOBHX acowiamiil. B mpoMy pakypci mo-
IHIIIOMY CIIPUIMAETHCS MPI3BUILE YOJIOBIKa TOJIOBHOI repoini TBopy Jesina Haiira (Knight),
110 TIepEKIIaIaeThes K “nmiap”’. BoHO Hece MeBHE CMUCIIOBE HABAaHTAXCHHS, B100paKaroun
POMAHTUYHICTh OaueHHs aBTOPKOIO CBITY, BTUIIOIOYM 3arajlbHOBIIOMY MpIIO >KIHOK IPO
raJJaHTHOTO JIMIAps, “mpuHIA Ha OuloMy KOHi”. [TiATBEpIKEHHSIM IIbOMY MOXE CIIyTyBaTu
Te, 10 TeMa “NMPHUHIIA Ta TPUHIIECH Y BEXi~ 3ByUUTH Y JUCTYBaHHI TOJIOBHOI TE€POiHI pOMaHy
3 HapedeHuM. [losicHeHHs poii BKa3aHux oOpasiB y pomani “SMW” 3Haxomumo y
Jbx. M.Emmep0i, sika BBakae, IO 3adydeHHS ITMX MOMEHTIB 3acBiuye HamaraHHs
3.OiypKepabl MOPYIIUTH YCTaIEH! CTEPEOTUITH, KHHYTH BUKIIMK TPATUIIHHOMY PO3IOILTY
TeHICPHUX POJiei, YB I3HEHHIO XKIHKH y BEXI1 JOMAIIHiX 000B’s13KiB [5, ¢. 165-168].

[icte npukiaaiB HapaxoBye B pomani “TN” TeMaTuyHa rpyna MawiuHu ma mexHika.
ExcrutikaropaMu KOPEJIATIB 1IbOTO YIPYIOBaHHS BHCTYIAIOTh TakKi Ha3BU: Hacoc (pump),
ranpMa (brakes), xomoa wactuna (chassis), Baxinb (lever), migcwmoau (amplifier).

[TomiTHY WIKaBICTh O mexHiky Ta ii 3HAHHS MPOSBUJIA MPU CTBOPEHHI 0OPA3HOCTI
3.®impkepanpa. Lle TeMatnyHe yrpynoBaHHSI € OJJHUM 3 HAWYMCETBHINIUX ‘“dOJOBIYMX”
rpyn KopeysTiB y pomaHi. BoHo mpencrasiene 15 mpuxnagamu, 1mo cTaHOBUTH 28,3%
yCIX 3aJydyeHUX aBTOPKOIO acomiamiii myOmiyHoi cdepu. Cepen  eKCIUTIKATOPiB
3yctpivaemo Taki: peduekrop (metal reflector), d¢ynikynep (hydraulic funiculer),
MmexaHika (mechanics), mexanism (machinery). Ilomixk KOpemsiTiB LBOTO Pi3HOBHIY
3HaXOAMMO 3HA4YHY KUIBKICTh peaiiil, MOB’S3aHUX 13 aBTOMOOUISIMH, TaKuX SK:
akceneparop (accelerator), xomosa yactuna (chasses), 3anamenns (inflation), mopmens
(piston-rod), ¢irypku Ha pamiatopi (metal figures on a vast moving radiator cap).

CnopmugHi peanii B poyii KOPENATIB 00OPa3HOCTI 3YCTPIHAIOThCA S5 pa3iB y pomaHi
“TN” (15,1%) Ta 3 paszu B pomani “SMW?” (5,7%). Peanii mopcwvkoi cnpasu sk KOpEIsITH
TporiB 3ycTpiuaemo 3 pasu B pomani “TN” (9,1%) ta 6 pazis y TBopi “SMW” (11,3%).

Cepen xopensiTiB 00pa3HOCTI, IO BIAHOCATHCS 10 MOHATH IMy0Ii4HOiI cdepu, B 000X
poMaHax 3yCTpIYAEMO TaKOXX 1HIN peamii 13 PIi3HUX Taly3ed THUIIOBO ‘“4OJIOBIYOI”
nistmeHOCTI. Taki peanii penpesenToBani 7-ma npukiagamu (21,2%) B “TN”, momix HUX
3HaxonuMo acomiamii 3 mucnuBctBoM (like an obedient retrirver), xopumoro (like a
torreador’s cape), OipxeBoro misibHicTIO (like a stock-market report), iHmIHM

“gomosiunm” mocizom (like a rich man after a disastrous orgy). Axayioriddi KOpeisTy B



pomani 3.Diypkepanba HapaxoByloTh 14 mpukiamiB (26,4%), cepen SIKUX TOMIHYIOTh
“gonosiui” 3aHATTA 1 mpodecii: enektpuk (like an electrician installing a complicated
fuse), xipypr (as the most dexterous surgeon), ckymentop (like a sculptor’ scalpel),
imkerep (a mechanical engineer surveying the growing necessities of a construction),
oapurnuk (profiteer recounting incidents of business prowess) ra is.

TakuM YuMHOM, BHUBYEHHS KOPEIATIB OOpPa3HOCTI, fAKI SABISIOTH COOOIO peatii
“my6siuHoi chepu” IIsUTBHOCTI, TTOKa3aj0, 10 TaKl KOPEJIATH BiIrPaloTh BAKIWUBY POJb Y
MOBHOMY OCMHUCJEHHI niicHocTi He jume g O.C.Oiypkepanpia sIK TUChMEHHHKA-
4oJIOBiKa, a 1 jyu1s 3. DirypKepanb/.

3arajgoM MOXKHa CKa3aTH, 110 MOBHa ocoOHcCTIiCTh 3.DilpKepasbl, 10 MOCTaEe 13
cnenudiky peepeHTiB Ta KOpENSTiB TpoIiB y pomani “Save Me the Waltz”, sBisie co6oro
JIOCUTh TapaJOKCaJIbHE MO€JHAHHS SICKPaBO BHUPAKEHUX CTEPEOTUIHO ‘“KIHOYMX  Ta
“qgosioBiuMX”’ pucC. 3 OAHOrO OOKYy, aHaji3 pedepeHTIB OOpa3HOCTI BKa3ye€ Ha THUIIOBO
“X1HOUMK~ 1HTEpec A0 OCOOJUBOCTEH 30BHIIIHOCTI, MPOOJIEMH CIMEMHMX CTOCYHKIB,
OpEeIMETIB  MOBCSIKACHHOIO  MOOYTy,  CIOCTEpIra€EMO  IIMPOKE  BUKOPUCTAHHS
PI3HOMAHITHUX pealiid “AoMamiHboi chepu’” sSK KOpelaTiB Metagop Ta 00pa3HUX
MOPIBHSHB, TPOCIIKOBYEMO M OYEBUIHY YBaXKHICTH /10 APIOHUX AeTajeil. 3 HIIOTro OOKY,
BUSIBJICHO 3HAYHY KUIBKICTh peQepeHTiB O0Opa3HOCTI, IO CTAaHOBIATH TPATUIIIHNHO
“4qosIoBIUMII” 1HTEpeC, BUOKPEMJIEHI KOPEJATH TpPOIIB 3aCBIAYYIOTh A0OpEe 3HAHHS
PI3HOMAaHITHUX BHUIIB “TIyOII4HOI chepu AisIBHOCTI .

MogHa ocobucticte @.C.Dixepaabaa, sKka BAMaIbOBYETHCS HA OCHOBI 00Opa3HOCTI
y pomani “Tender is the Night”, koM y3roKyeTbCst 3 TPAIUIIHHUMU YSIBICHHSIMH PO
OuIbITy T7I00aNBHICTh YOJIOBIYOTO KOTHITUBHOTO CTHIIIO, 30CEPEKEHICTh Ha 3arajlbHUX
MOMEHTaX NpH HEXTYBaHHI ApPIOHOIO0 JAETali3alllel0 KOHIIENTIB, a TaKOX IPO THUIIOBO
“qosoBiui” mpioputetu. Pazom 3 TuMm, aHami3z peepeHTiB TPOIIB MOKa3aB JCIIO BUIIHIA,

HDK y 3.DiypKepalb/l, IHTepec MUChbMEHHUKA IO €MOIIHHUX MTPOSIBIB JIFOUHHU.
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AHOTALIIA

Ilpeomemom oOanoi cmammi € iHOUBIOYATLHO-ABMOPCHKULL ACNEKM 2eHOEPHUX

ocobusocmeti KOCHIMUBHO20 CMUNIO MOBHOI ocobucmocmi. J[ocnioxcerHs 301UCHIOEMbCS

3 onopow Ha pegepenmu ma xopenasmu mponie y pomauax ‘“‘Tender is the Night”

@.C. Diyooxcepanvoa ma “Save Me the Waltz” 3. Diyoorcepansvo.

Knrouoegi cnosa: cendep, kocHimusHuLl Cmuiib, 00pasHicms, pegeperm, Kopensm.

The subject-matter of the article is the gender differences in cognitive styles of

individual authors as language personalities. The research focuses on the source and target

domains of imagery in the novels “Tender is the Night” by F.S.Fitzgerald and “Save Me the
Waltz” by Z. Fitzgerald .

Key words: gender, cognitive style, imagery, target domain, source domain.



